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Посвящается моим главным

бета-ридерам — моим сестрам.

И конечно, тебе, дорогой читатель.

Всегда тебе



Кар



рта



Город-королевство

 светлорожденные,
темнорожденные мальны

 Мальнсены
 Гелиен Мальнсен

− первозданная магия
− сотворенная магия

− чистая магия

– верховный старейшина Радвальд
– верховный старейшина Хэвард 

− одна уникальная способность

 – главнокомандующий 
армией светлорожденных мальнов 
(ныне покойный). Способность – 

ослеплять врага.
 – исполняющий 

обязанности регента Мальнборна. 
Бывший главнокомандующий 

армией светлорожденных мальнов. 
Сын бывшего наместника.

Способность – скорость.
 – королева Мальнборна. 

Дочь бывшего наместника. 
Сестра- близнец Алвиса. Военачальник. 

Способность – антимагический щит.
 – главнокомандующий 

армией темнорожденных мальнов 
(ныне покойный). Способность – щит.

 – главнокомандующий 
армией светлорожденных 

и темнорожденных мальнов. Бывший 
главный советник Мальнборна. 

Способность – физическая сила и 
чутье, позволяющее предугадывать 

маневры противника.
 – возлюбленная Стейна,

воин его бывшего отряда.
 – главный советник 

Мальнборна. Бывший главный 
советник Кьелла. Бессмертный мальн. 

Дальний предок Райи.

 смерглы
 Мальнсены

Катан Даран Мальнсен
*Примечание: смерглы были заперты 

в мире теней Кьеллом Мальнсеном 
в финале первой части.

*Примечание: королевство 
было разрушено смерглами 

в первой части. Темнорожденные 
мальны переселились в Мальнборн.

Объединенное королевство 

 люди
 Даллан, Элитор, Ратдорн, 
Тасфил, Болдер

 Деарос
 Деарсены

 – король 
Хадингарда.

 – единокровная сестра
Финна Деарсена.

 – главный советник 
короля Хадингарда, друг детства 

Гелиена Мальнсена.
 – супруга Эрика, подруга 

детства Гелиена Мальнсена.
 – племянница Стейна по линии 

смертной матери. Возлюбленная 
Алвиса.

Королевство ледяного народа 
на крайнем севере континента.

 Адерия

Де’Алармонты

 – центральная часть континента.



 – старший сын короля 
Эльтера, сменивший его на троне. 

Был известен своей любовью 
к человеческой женщине, королеве 

Хадингарда, что впоследствии 
привело к расколу мальнов

и их изоляции.
 – младший сын короля Эльтера, 

первый темнорожденный мальн, 
Темный король, владыка Черных гор.

 – королева Черных гор,
жена Кьелла.

 – темнорожденная принцесса 
Черных гор, дочь Кьелла и Тиры, 

супруга светлорожденного короля 
Рикарда.

 – король Мальнборна, далекий 
потомок короля Бранда.

 – главный герой, нынешний 
король Мальнборна, единственный 

сын Рикарда и Хелены.

 – первый король 
Хадингарда.

 – королева Хадингарда, 
жена Рондена. Возлюбленная 
мальнийского короля Бранда.

 – король Хадингарда, 
далекий потомок Рондена.

 – старший сын Эймунда. 
«Жестокий король». Несколько лет 

правил Хадингардом.
 – младший сын Эймунда, 

в поединке со старшим братом 
отвоевал трон.

 – болотные твари, 
обитающие в Сонных болотах/Гиблых 

топях на северо-востоке Оглама.
 – «домашние зверушки/

питомцы» гриндоков.
– кровососущие монстры, 

обитающие в Красном лесу.
 – пожиратели душ, хранящие 

врата в мир теней.
 – неупокоенная душа, 

ее искалеченная форма.
 – бесформенные твари, 

способные принимать облик любого 
существа и обитающие

в Соляной долине.

– наследный 
принц Аланты, близкий друг 

Финна Деарсена.
 – принцесса 

Аланты, возлюбленная
Финна Деарсена.

 – 
король Аланты.

Королевство речного народа 
на северо-востоке континента.

 Савар-Дар
 Савартаны

– наследный 
принц Дартхолла.

 – принцесса 
Дартхолла.

 – король Дартхолла.

*Примечание: в древние времена 
речной народ проживал на востоке 

Оглама. Сотни лет назад они 
покинули родные земли и переселись 

на северо-восток континента.

королевство пустынников на юге 
Великого континента.

 Аль-Сол
 Садеры

– наследный принц 
Солнума.

 – принц Солнума.

*Примечание: в древние времена 
пустынники проживали в центре 
Оглама (ныне Пустынные земли). 

Сотни лет назад они покинули 
родные земли и переселись на юг 

континента.

 – первый король 
мальнов.

 – король 
Мальнборна, далекий

потомок Мануса.







Никто не выбирает судьбу.

От нее не убежать…



ГЛАВА 1

Гелиен

Э
то была тьма иного рода. И в ней он нахо-

дился не один.

Иногда Гелиен крепко спал и не видел 

снов. Эти моменты были драгоценны. 

Это был покой. Ведь в остальное время его мучи-

ли кошмары и образы из прошлого. День за днем 

всплывали одни и те же жуткие картины: как друг, 

истекая кровью, полз к искалеченному телу отца; 

как названный брат кричал и изгибался от молний, 

что хлестали по его телу, словно плеть. Он чувство-

вал запах опаленной человеческой плоти и слышал 

крики воинов, падающих вниз.

Иногда он словно просыпался во тьме, где ждал 

уже другой голос. Холодный. Почти ледяной. Голос 

говорил с ним и был повсюду. Гелиен пытался за-

глушить звуки, но это с каждым разом становилось 

сложнее. Он сопротивлялся, а голос говорил снова 

и снова.
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Сколько? Недели, месяцы, годы… Гелиен не знал.

Время здесь застыло.

Там, за пределами его сознания, снов и кошма-

ров, близкие продолжали жить в реальном мире, 

старели, а возможно, и умирали. Пока он томился 

в собственной тюрьме.

Но Гелиен знал одно: Катан по-прежнему здесь, 

внутри него. И так останется навсегда.

Остальное? Лишь предательские мысли.

Сколь

Время

Там з



ГЛАВА 2

Арэя

О
кружающий мир не просто потерял свои 

краски, он словно замедлился и стал

удушающим. Арэя не шевелилась, про-

должая сидеть в кресле ровно и непод-

вижно. Вокруг громко разговаривали и суетились 

мальны. Кто-то требовал объяснений, и, кажется, 

иногда звучало ее имя. Бешеные удары собственно-

го сердца заглушали все прочие звуки.

Кто-то вновь окликнул ее. И опять.

Наконец состояние отрешенности, когда ничего 

не видишь, не слышишь и не чувствуешь, стало от-

пускать ее.

— Сестра, прошу, расскажи мне, что случилось? 

Что это существо с тобой сделало? — Слова брата 

раздавались словно сквозь толщу воды.

Арэя оглядела помещение. Зал совета. Она не 

помнила, как здесь оказалась.
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— Оставь ее, друг. Твоей сестре нужно прийти 

в себя.

— Прийти в себя? Стейн, да ты посмотри на нее! 

Арэя… милая, взгляни на меня. — Голос брата дрог-

нул. Он говорил так, будто ему физически необходи-

мо, чтобы она посмотрела на него.

Арэя подняла голову. Увидела, как блеснули род-

ные небесно-голубые глаза: брат стоял перед ней на 

коленях и крепко сжимал ее ладони в руках. Алвис. 

Ее брат-близнец. Ее половинка.

— Хэвард, что с моей сестрой? Что вообще здесь 

происходит?

— Я уже сказал, — послышался голос старей-

шины Хэварда. Его тон звучал непривычно мяг-

ко. — Сделка с Манусом расторгнута. Время, вы-

кроенное для нас Кьеллом, истекло. Духи изливают 

свой гнев…

Алвис вскочил на ноги и резко развернулся 

к Хэварду.

— Проклятие, при чем здесь моя сестра? И хва-

тит уже говорить загадками! Кто-нибудь, объясните 

внятно: что духам от нас нужно?

Старейшина посмотрел на тусклый белый свет 

в зале и приблизился к Арэе. Она знала, что Хэвард 

хотел от нее, и тот поэтому произнес:

— Я не могу объяснить, не начав с начала.

— С начала чего? — Алвис развел руками.

— С начала всего…

Стены комнаты закружились настолько быстро, 

что Арэя чуть не потеряла сознание. Звуки, голо-

са — их было так много! Но она по-прежнему едва 

ли что-то слышала.

Гелиен…
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По лицу бежали слезы, а в груди все разрывалось 

от боли.

Гелиен…

Казалось, в сердце медленно прожигали дыру.

Ей оставалось только беспомощно наблюдать, 

как ее муж, ее Гелиен, лежит без чувств. Мужчина, 

в чьих руках находилось ее сердце, мужчина, с ко-

торым она впервые позволила себе сбросить броню, 

покинул ее, а ведь она…

От последних слов старейшины Арэя слегка дер-

нулась и наткнулась на его вопросительный взгляд. 

Она с трудом сглотнула и кивнула.

Все уставились на Хэварда.

— Есть свидетельства древности, — тут же заго-

ворил он, — еще тех времен, когда у нашего наро-

да только начали пробуждаться магия и способно-

сти, — о мальне, который впервые увидел будущее. 

Тогда еще не было ни орденов старейшин, ни элит-

ных воинов. Один из нас внезапно упал без чувств 

и забился в судорогах. Никто не понимал, как по-

мочь. Очнувшись через какое-то время, тот мальн 

велел подать перо и пергамент и записал несколько 

весьма туманных строк. Каждый верховный старей-

шина знает их наизусть. — Хэвард сделал паузу.

— Когда на свет появится второй Мальнсен, 

а тьма накроет его тело, душу и ядро, мальны пе-

ревоплотятся. Он породит высшую силу, дважды 

отмеченную духами. Силу, которая предзнаменует 

спасение или конец всему, что сотворили духи.

В зале сделалось давяще тихо.

Арэя то едва держалась на плаву, на поверхно-

сти своего отчаяния, то снова погружалась в него 

с головой.
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